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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third person plural imperfect active indicative from the verb LEGW, which means “to say: they were saying.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past, continuing, incomplete action.


The active voice indicates that these women kept on producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition PROS plus the accusative direct object from the third person feminine plural reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “to themselves,” but is also used in place of the reciprocal pronoun ALLĒLWN, meaning “to each other.”

“And they were saying to each other,”
 is the nominative subject from the interrogative pronoun TIS, meaning “Who,” followed by the third person singular future active indicative from the verb APOKULIW, which means “to roll away.’


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the indefinite ‘who’ will produce the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Then we have the dative of advantage from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “for us.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun LITHOS, meaning “the stone.”  Then we have the preposition EK plus the ablative of separation from the feminine singular article and noun THURA, meaning “from the entrance.”  Finally, we have the possessive genitive from the neuter singular article and noun MNĒMEION, meaning “of the tomb.”

“‘Who will roll away the stone for us from the entrance of the tomb?’”
Mk 16:3 corrected translation
“And they were saying to each other, ‘Who will roll away the stone for us from the entrance of the tomb?’”
Explanation:
None of the other evangelists mention anything about the women discussing this problem with each other.

1.  “And they were saying to each other,”

a.  Mark continues the story of the women at the grave of Jesus by telling us about a problem they discussed on their way to the tomb.  They could not have discussed this problem after arriving at the tomb; for as soon as they arrived they realized they didn’t have a problem.


b.  Therefore, on the way from Bethany (where they were probably staying with Lazarus and his sisters), these six women began to discuss what they were going to do when they arrived at the grave.  They were probably sorting out who would be responsible for doing the different tasks that had to be done.  In the course of this conversation they realized that they had the problem of rolling away the stone disk that covered the entrance.  The fact that there were six women, who were each capable of moving at a minimum 30-40 pounds of weight tells us that the stone probably weighed more than 200 pounds.  And rolling the stone uphill out of the groove it sat in was going to make the task even more difficult.


c.  Notice that the women weren’t concerned about the Roman guard that Pilate had given permission for the Sanhedrin to post, because this was done after the women had left the gravesite and they had no idea that Roman guards had been posted there.

2.  “‘Who will roll away the stone for us from the entrance of the tomb?’”

a.  Mark then tells us exactly what their problem was—they needed someone to roll away the stone for them from the entrance of the tomb, so they could enter and anoint the body of Jesus.


b.  They already knew that the stone was too big for six of them to handle, and none of them suggested that they go back to Bethany and get any of the men to come with them.  Could it be that they knew the situation was still too dangerous for any of the disciples to be seen in or around Jerusalem?  Or were the disciples so disappointed by the death of Jesus that they disinterested in doing anything?  Deep depression often results in lack of desire to do anything.


c.  The women couldn’t go ask the Jewish authorities, because that was too dangerous.  They also couldn’t go to the Roman authorities, who didn’t care and didn’t want to be bothered by these women and their little problem.  They couldn’t ask someone they didn’t know to help them, because other pious men wouldn’t want to ‘defile’ themselves during the festival by being anywhere near a graveyard or dead body.  Therefore, there really was no one these women could go to for help.  They were in a helpless situation, which God had known about in eternity past and had already provided for.


d.  “They must have known how heavy the stone was and that three women would have been unable to move it.”
  This is certainly true, since Mary Magdalene sat in front of the entrance and watched Joseph and Nicodemus close the entrance to the tomb with the stone disk.  The fact that she or any of the other women thought about this problem until now indicates how deep their grief was and still affected their thinking.
3.  Commentators’ comments.


a.  “Clearly the women have no hope of the resurrection of Jesus for they were raising the problem as they walked along.”


b.  “Two of them knew that a large stone had been rolled in front of the tomb’s entrance (Mk 15:47).  Only Mark recorded their concern over the practical problem of getting it rolled back.  Evidently they were not aware of the official sealing of the tomb or the posting of a guard (Mt 27:62–66).”


c.  “As they came in site of the graveyard, they thought of the great stone which had been rolled across the entrance.  This was probably like a large millstone fitted into a slot cut in the limestone on an incline, so that it could readily be rolled down the groove so as to cover the door, but it would take considerable strength to roll it back and up again.”


d.  “The disk-shaped stone was rolled in a groove across the entrance to a tomb, and several strong men would be needed to roll it back.  Tombs were normally opened only for the secondary burial of bones a year later and for subsequently deceased family members to be buried there.”


e.  “The anxiety about the stone’s closing the entrance to the tomb seems not to have occurred to the women until they approached the tomb.  This is a fine psychological point which has been little noted by commentators.  The minds of the women are so taken up with their loving purpose that this obstacle does not occur to them until this late moment.  The stone should be rolled like the flat wheel that it was far enough up in the groove to expose the entrance of the tomb.  They fear further delay and perhaps blame themselves for not having thought of the stone before and insisted that some of the men come with them.”


f.  “The women…had no knowledge of the official sealing of the tomb by the Sanhedrin nor of the posting of a guard.  This is evident from the fragment of conversation preserved by Mark alone concerning the rolling back of the stone from the entrance to the tomb.  While the setting in place of a large stone was a relatively easy task, once it had slipped into the groove cut in bedrock just before the entrance it could be removed only with great difficulty.”
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